
Publicación de la comunicación de una modificación normal aprobada del pliego de condiciones de 
una indicación geográfica con arreglo al artículo 5, apartado 4, del Reglamento Delegado 

(UE) 2025/27 de la Comisión (1)

(C/2026/860)

COMUNICACIÓN DE LA APROBACIÓN DE UNA MODIFICACIÓN NORMAL

[Artículo 24 del Reglamento (UE) 2024/1143]

«Pfälzer Landwein»

Número de referencia UE: PGI-DE-A1294-AM03 de 27 de agosto de 2025

1. Nombre del producto

«Pfälzer Landwein»

2. Tipo de indicación geográfica

DOP

IGP

IG

3. Sector

Productos agrícolas

Vinos

Bebidas espirituosas

4. País al que pertenece la zona geográfica

Alemania

5. Autoridad del Estado miembro que notifica la modificación normal

Nombre

Bundesministerium für Landwirtschaft, Ernährung und Heimat (Ministerio Federal de Agricultura, Alimentación e 
Identidad Regional)

Nombre

Bundesanstalt für Landwirtschaft und Ernährung (Oficina Federal de Agricultura y Alimentación)

6. Calificación de modificación normal

Las autoridades alemanas consideran que la solicitud cumple los requisitos de los Reglamentos (UE) n.o 1308/2013 y 
(UE) 2024/1143.

Las modificaciones del pliego de condiciones son modificaciones normales con arreglo a la definición establecida en 
el artículo 24, apartado 4, del Reglamento (UE) 2024/1143.
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(1) Reglamento Delegado (UE) 2025/27 de la Comisión, de 30 de octubre de 2024, por el que se completa el Reglamento (UE) 2024/1143 
del Parlamento Europeo y del Consejo con normas sobre la inscripción en el registro y la protección de las indicaciones geográficas, las 
especialidades tradicionales garantizadas y los términos de calidad facultativos y por el que se deroga el Reglamento Delegado (UE) 
n.o 664/2014 (DO L, 2025/27, 15.1.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2025/27/oj).
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La solicitud de modificación de la IGP «Pfälzer Landwein» no se refiere a ninguno de los tres supuestos de una 
modificación denominada de la Unión; concretamente:

a) no modifica ni el nombre, ni el uso del nombre, ni los productos o categorías de productos designados 
mediante la indicación geográfica;

b) no conlleva el riesgo de anular el vínculo con la zona geográfica;

c) no implica nuevas restricciones a la comercialización del producto.

Por consiguiente, las autoridades alemanas consideran que la solicitud se califica de modificación «normal».

7. Descripción de la modificación normal o las modificaciones normales aprobadas

Título

Zona geográfica delimitada

Descripción

Se incluyen en la zona geográfica definida de la IGP «Pfälzer Landwein» las siguientes parcelas:

Distrito N.o de distrito Parcela Numerador Denominador

Albsheim 4411 0 695 0

Altdorf 5470 0 917 0

Altdorf 5470 0 918 0

Berghausen 4071 0 928 4

Burrweiler 5491 0 511 0

Dierbach 5358 0 3250 0

Dierbach 5358 0 3260 0

Dierbach 5358 0 3264 0

Dierbach 5358 0 3271 0

Dörrenbach 5366 0 9409 99

Dörrenbach 5366 0 9419 0

Dörrenbach 5366 0 9422 99

Dörrenbach 5366 0 9423 0

Dörrenbach 5366 0 9457 0

Dörrenbach 5366 0 9479 0

Dörrenbach 5366 0 9497 99

Dörrenbach 5366 0 9501 99

Dörrenbach 5366 0 9530 99

Dörrenbach 5366 0 9567 99

Dörrenbach 5366 0 9568 99

Dörrenbach 5366 0 9571 99

Dörrenbach 5372 0 4871 99

Dörrenbach 5372 0 4870 99

Edesheim 5479 0 9515 0

Edesheim 5479 0 9516 0
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Distrito N.o de distrito Parcela Numerador Denominador

Edesheim 5479 0 9517 0

Edesheim 5479 0 9518 0

Edesheim 5479 0 9519 0

Edesheim 5479 0 9520 0

Erpolzheim 4366 0 1409 2

Essingen 5517 0 6331 0

Freinsheim 4369 0 5529 2

Freinsheim 4369 0 7928 0

Freinsheim 4369 0 7930 0

Freinsheim 4369 0 7931 0

Freinsheim 4369 0 7932 0

Freinsheim 4369 0 7933 0

Freinsheim 4369 0 7948 0

Freinsheim 4369 0 7949 0

Freinsheim 4369 0 7950 0

Freinsheim 4369 0 7951 0

Freinsheim 4369 0 7952 0

Freinsheim 4369 0 7953 0

Freinsheim 4369 0 7954 0

Freinsheim 4369 0 7845 0

Freinsheim 4369 0 7861 0

Freinsheim 4369 0 7867 0

Freinsheim 4369 0 7873 0

Freinsheim 4369 0 7888 0

Freinsheim 4369 0 7889 0

Freinsheim 4369 0 7890 0

Freinsheim 4369 0 7891 0

Freinsheim 4369 0 7892 0

Freinsheim 4369 0 7893 0

Freinsheim 4369 0 7894 0

Freinsheim 4369 0 7895 0

Freinsheim 4369 0 7905 0

Freinsheim 4369 0 7906 0

Freinsheim 4369 0 7907 0

Freinsheim 4369 0 7908 0

Freinsheim 4369 0 7909 0

Freinsheim 4369 0 7910 0
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Distrito N.o de distrito Parcela Numerador Denominador

Freinsheim 4369 0 7911 0

Freinsheim 4369 0 7912 0

Freinsheim 4369 0 7913 0

Freinsheim 4369 0 7914 0

Freinsheim 4369 0 7915 0

Freinsheim 4369 0 7916 0

Freinsheim 4369 0 7917 0

Freinsheim 4369 0 7918 0

Friedelsheim 4310 0 8607 0

Friedelsheim 4310 0 8709 0

Friedelsheim 4310 0 8608 0

Friedelsheim 4310 0 8702 0

Friedelsheim 4310 0 8703 0

Friedelsheim 4310 0 8704 0

Friedelsheim 4310 0 8705 0

Friedelsheim 4310 0 8706 0

Friedelsheim 4310 0 8707 0

Friedelsheim 4310 0 8708 0

Friedelsheim 4310 0 8710 0

Friedelsheim 4310 0 8711 0

Friedelsheim 4310 0 8712 0

Friedelsheim 4310 0 8713 0

Friedelsheim 4310 0 8715 0

Friedelsheim 4310 0 8716 0

Friedelsheim 4336 0 8263 0

Friedelsheim 4337 0 599 0

Gimmeldingen 4259 0 1555 2

Gimmeldingen 4259 0 1556 0

Gimmeldingen 4259 0 1556 2

Gimmeldingen 4259 0 1607 0

Gimmeldingen 4259 0 1610 0

Gimmeldingen 4259 0 1613 0

Gimmeldingen 4259 0 1618 1

Gimmeldingen 4259 0 1618 2

Gimmeldingen 4259 0 1620 2

Gimmeldingen 4259 0 1634 2

Gimmeldingen 4259 0 1642 0
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Distrito N.o de distrito Parcela Numerador Denominador

Gimmeldingen 4259 0 1818 0

Gimmeldingen 4259 0 1905 0

Gimmeldingen 4259 0 1930 0

Gimmeldingen 4259 0 1931 0

Gimmeldingen 4259 0 1932 0

Gimmeldingen 4259 0 1933 0

Gimmeldingen 4259 0 1984 1

Gimmeldingen 4259 0 1986 3

Gimmeldingen 4259 0 2266 0

Gimmeldingen 4259 0 2267 0

Gimmeldingen 4259 0 2268 0

Gimmeldingen 4259 0 2274 3

Gimmeldingen 4259 0 2278 1

Gimmeldingen 4259 0 2300 0

Gimmeldingen 4259 0 2301 0

Gimmeldingen 4259 0 2302 0

Gimmeldingen 4259 0 2303 0

Gimmeldingen 4259 0 2304 0

Gimmeldingen 4259 0 2308 0

Gimmeldingen 4259 0 2308 2

Gimmeldingen 4259 0 2311 0

Gimmeldingen 4259 0 2312 0

Gimmeldingen 4259 0 3193 2

Gimmeldingen 4259 0 3216 0

Gimmeldingen 4259 0 3217 0

Gimmeldingen 4259 0 3434 0

Gimmeldingen 4259 0 3435 0

Gimmeldingen 4259 0 3436 1

Gimmeldingen 4259 0 3437 0

Gimmeldingen 4259 0 3448 0

Gimmeldingen 4259 0 3449 0

Gimmeldingen 4259 0 3450 0

Gimmeldingen 4259 0 3451 0

Gimmeldingen 4259 0 3473 2

Gimmeldingen 4259 0 3474 0

Gimmeldingen 4259 0 3488 2

Gimmeldingen 4259 0 3529 1

DO C de 9.2.2026 ES 

ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2026/860/oj 5/24



Distrito N.o de distrito Parcela Numerador Denominador

Gimmeldingen 4259 0 3547 0

Gimmeldingen 4259 0 3548 0

Gimmeldingen 4259 0 3549 0

Gimmeldingen 4259 0 3566 0

Gimmeldingen 4259 0 3569 0

Gimmeldingen 4259 0 3570 0

Gimmeldingen 4259 0 3571 0

Gimmeldingen 4259 0 3572 0

Gimmeldingen 4259 0 3573 0

Gimmeldingen 4259 0 3574 0

Gimmeldingen 4259 0 3577 1

Gimmeldingen 4259 0 3577 2

Gimmeldingen 4259 0 3578 1

Gimmeldingen 4259 0 3578 2

Gimmeldingen 4259 0 3579 1

Gimmeldingen 4259 0 3579 2

Gimmeldingen 4259 0 3580 0

Gimmeldingen 4259 0 3582 0

Gimmeldingen 4259 0 3588 0

Gimmeldingen 4259 0 3591 0

Gimmeldingen 4259 0 3595 0

Gimmeldingen 4259 0 3596 0

Gimmeldingen 4259 0 3603 0

Gimmeldingen 4259 0 3635 0

Gimmeldingen 4259 0 3650 0

Gimmeldingen 4259 0 3704 2

Gönnheim 4338 0 1755 0

Gönnheim 4338 0 1757 0

Gönnheim 4338 0 1758 0

Gönnheim 4338 0 1760 0

Gönnheim 4338 0 1806 0

Godramstein 5558 0 5197 3

Großfischlingen 5478 0 252 4

Großfischlingen 5478 0 253 1

Großfischlingen 5478 0 254 1

Großfischlingen 5478 0 255 0

Großfischlingen 5478 0 256 0
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Distrito N.o de distrito Parcela Numerador Denominador

Großfischlingen 5478 0 257 0

Großfischlingen 5478 0 258 0

Großfischlingen 5478 0 259 0

Großfischlingen 5478 0 260 0

Großfischlingen 5478 0 261 0

Großfischlingen 5478 0 262 0

Großfischlingen 5478 0 263 0

Großfischlingen 5478 0 264 0

Großfischlingen 5478 0 265 0

Großfischlingen 5478 0 266 0

Großfischlingen 5478 0 267 0

Großfischlingen 5478 0 268 2

Großfischlingen 5478 0 269 3

Großfischlingen 5478 0 270 0

Großkarlbach 4405 0 1934 0

Großkarlbach 4405 0 2059 0

Großkarlbach 4405 0 2059 1

Großkarlbach 4405 0 2060 0

Großkarlbach 4405 0 2061 0

Großkarlbach 4405 0 2062 0

Großkarlbach 4405 0 2063 0

Großkarlbach 4405 0 2064 0

Großkarlbach 4405 0 2065 0

Großkarlbach 4405 0 2066 0

Großkarlbach 4405 0 2067 0

Großkarlbach 4405 0 2068 0

Großkarlbach 4405 0 2069 0

Haardt 4258 0 214 0

Heiligenstein 4072 0 977 0

Heiligenstein 4072 0 978 0

Heiligenstein 4072 0 978 2

Heiligenstein 4072 0 979 0

Heiligenstein 4072 0 1078 5

Heiligenstein 4072 0 1151 2

Heiligenstein 4072 0 1151 4

Herxheim 4373 0 2540 0

Hochdorf 3996 0 1915 0
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Distrito N.o de distrito Parcela Numerador Denominador

Hochdorf 3996 0 1915 4

Hochdorf 3996 0 1917 4

Hochdorf 3996 0 1917 6

Kirrweiler 5455 0 4573 2

Kirrweiler 5455 0 4574 0

Kirrweiler 5455 0 4576 0

Kirrweiler 5455 0 4578 0

Kirrweiler 5455 0 4579 0

Kirrweiler 5455 0 4580 6

Kirrweiler 5455 0 4580 7

Kirrweiler 5455 0 4580 8

Kirrweiler 5455 0 4580 9

Kirrweiler 5455 0 4581 3

Kirrweiler 5455 0 4581 4

Kirrweiler 5455 0 4582 0

Kirrweiler 5455 0 4584 0

Kirrweiler 5455 0 4585 0

Kirrweiler 5455 0 4590 0

Kirrweiler 5455 0 7488 0

Kirrweiler 5455 0 7489 0

Kirrweiler 5455 0 7495 0

Kirrweiler 5455 0 7497 0

Kirrweiler 5455 0 7524 0

Kirrweiler 5455 0 7538 0

Kirrweiler 5455 0 7539 0

Kirrweiler 5455 0 7540 0

Kirrweiler 5455 0 7541 0

Kirrweiler 5455 0 7542 0

Kirrweiler 5455 0 7544 0

Kirrweiler 5455 0 7571 0

Kirrweiler 5455 0 7583 0

Kirrweiler 5455 0 7611 0

Kirrweiler 5455 0 7612 0

Kirrweiler 5455 0 7613 0

Kirrweiler 5455 0 7614 0

Kirrweiler 5455 0 7814 0

Kirrweiler 5455 0 7616 0
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Distrito N.o de distrito Parcela Numerador Denominador

Kirrweiler 5455 0 7618 0

Kirrweiler 5455 0 7620 0

Kirrweiler 5455 0 7621 0

Kirrweiler 5455 0 7630 0

Kirrweiler 5455 0 7642 0

Kirrweiler 5455 0 7643 0

Kirrweiler 5455 0 7646 0

Kirrweiler 5455 0 7647 0

Kirrweiler 5455 0 7648 0

Kirrweiler 5455 0 7649 0

Kirrweiler 5455 0 7687 0

Kirrweiler 5455 0 7690 0

Kirrweiler 5455 0 7700 0

Kirrweiler 5455 0 7701 0

Kirrweiler 5455 0 7777 0

Kirrweiler 5455 0 7815 0

Kirrweiler 5455 0 7820 0

Kirrweiler 5455 0 7821 0

Kirrweiler 5455 0 7849 0

Kirrweiler 5455 0 7850 0

Kirrweiler 5455 0 7851 0

Kirrweiler 5455 0 7852 0

Kirrweiler 5455 0 7853 0

Kirrweiler 5455 0 7854 0

Kirrweiler 5455 0 7855 0

Kirrweiler 5455 0 7856 0

Kirrweiler 5455 0 7857 0

Kirrweiler 5455 0 7858 0

Kirrweiler 5455 0 7859 0

Kirrweiler 5455 0 7860 0

Kirrweiler 5455 0 7862 0

Kirrweiler 5455 0 7863 0

Kirrweiler 5455 0 7877 0

Kleinfischlingen 5477 0 1056 0

Lambsheim 3971 0 3408 2

Lambsheim 3971 0 3409 0

Lambsheim 3971 0 3410 2
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Distrito N.o de distrito Parcela Numerador Denominador

Lambsheim 3971 0 3414 0

Lambsheim 3971 0 3422 0

Lambsheim 3971 0 3423 0

Lambsheim 3971 0 3430 1

Lambsheim 3971 0 3432 1

Lambsheim 3971 0 3434 0

Lambsheim 3971 0 3463 0

Lambsheim 3971 0 3465 0

Lambsheim 3971 0 3466 0

Lambsheim 3971 0 3468 0

Lambsheim 3971 0 3470 0

Lambsheim 3971 0 3474 0

Lambsheim 3971 0 3475 0

Lambsheim 3971 0 3480 0

Lambsheim 3971 0 3481 0

Lambsheim 3971 0 3482 0

Lambsheim 3971 0 3505 0

Lambsheim 3971 0 3507 0

Lambsheim 3971 0 3508 0

Lambsheim 3971 0 3509 0

Lambsheim 3971 0 3609 0

Lambsheim 3971 0 3625 0

Meckenheim 4306 0 2488 0

Mühlheim 4412 0 304 0

Neustadt 4257 0 2816 0

Niederotterbach 5357 0 1170 0

Niederotterbach 5357 0 1422 0

Niederotterbach 5357 0 1423 0

Niederotterbach 5357 0 1424 0

Nußdorf 5556 0 4129 15

Nußdorf 5556 0 4186 2

Nußdorf 5556 0 4187 0

Nußdorf 5556 0 4274 5

Nußdorf 5556 0 6271 11

Nußdorf 5556 0 7897 1

Nußdorf 5556 0 7898 1

Nußdorf 5556 0 7910 0
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Distrito N.o de distrito Parcela Numerador Denominador

Nußdorf 5556 0 8000 0

Nußdorf 5556 0 8074 0

Nußdorf 5556 0 8082 0

Nußdorf 5556 0 8099 0

Nußdorf 5556 0 8100 0

Nußdorf 5556 0 8155 0

Nußdorf 5556 0 8229 0

Oberotterbach 5364 0 4281 0

Oberotterbach 5364 0 4282 0

Oberotterbach 5364 0 4283 0

Oberotterbach 5364 0 4284 0

Oberotterbach 5364 0 4285 0

Oberotterbach 5364 0 4286 0

Obersülzen 4409 0 283 0

Obersülzen 4409 0 307 0

Obersülzen 4409 0 308 0

Obersülzen 4409 0 309 0

Obrigheim 4413 0 949 0

Obrigheim 4413 0 950 0

Schweighofen 5354 0 1343 0

Schweighofen 5354 0 1344 0

Schweighofen 5354 0 1345 0

Ungstein 4358 0 3512 2

Ungstein 4358 0 3512 3

Ungstein 4358 0 3512 4

Venningen 5468 0 7388 1

Vollmersweiler 5677 0 688 0

Weisenheim am Sand 4367 0 1508 3

Weisenheim am Sand 4367 0 1510 0

Weisenheim am Sand 4367 0 1511 2

Weisenheim am Sand 4367 0 1512 3

Weisenheim am Sand 4367 0 2380 1

Weisenheim am Sand 4367 0 2382 1

Weisenheim am Sand 4367 0 2387 9
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Se eliminan de la zona geográfica definida de la IGP «Pfälzer Landwein» las siguientes parcelas:

Distrito N.o de distrito Parcel Numerador Denominador

Nußdorf 5556 0 8076 0

Nußdorf 5556 0 8091 0

Nußdorf 5556 0 8156 0

Nußdorf 5556 0 8230 0

Nußdorf 5556 0 8233 0

Nußdorf 5556 0 8234 0

Nußdorf 5556 0 8235 0

Nußdorf 5556 0 8236 0

La modificación afecta al documento único.

Epígrafe

Variedades de uva de vinificación

Descripción

Se añaden las siguientes variedades:

Variedades de uva blanca:

aligoté.

Variedades de uva tinta:

levitage, pinot kors;

cabaret noir;

cabernet bordo.

Se corrige la redacción de determinadas variedades y se efectúan cambios en los nombres.

La modificación afecta al documento único.

Epígrafe

Autoridades de control

Descripción

Se eliminan del pliego de condiciones las autoridades de control y sus tareas, y pasan a enumerarse en un documento 
aparte.

La modificación afecta al documento único.

DOCUMENTO ÚNICO

Denominaciones de origen e indicaciones geográficas de vino

«Pfälzer Landwein»

Número de referencia UE: PGI-DE-A1294-AM03 de 27 de agosto de 2025

1. Nombre(s)

«Pfälzer Landwein»

2. Tipo de indicación geográfica

DOP

IGP

IG

ES DO C de 9.2.2026 
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3. País al que pertenece la zona geográfica definida

Alemania

4. Clasificación del producto agrícola con arreglo a la partida y al código de la nomenclatura combinada a que 
se refiere el artículo 6, apartado 1, del Reglamento (UE) 2024/1143

2204 — Vino de uvas frescas, incluso encabezado; mosto de uva, excepto el de la partida 2009

5. Categorías de productos vitivinícolas enumeradas en el anexo VII, parte II, del Reglamento (UE) 
n.o 1308/2013

1. Vino

6. Descripción del vino o vinos

Producto vitivinícola

Vino blanco

Características organolépticas

Color

El color de los vinos suele oscilar entre un tono amarillo pálido con reflejos verdes y un tono amarillo pajizo o 
dorado. En función de la variedad de la uva también pueden aparecer sutiles tonos rojos. En particular, los vinos 
blancos fermentados junto con los hollejos también pueden presentar un color naranja, con reflejos rojizos y 
marrones. Los vinos blancos también pueden presentar una turbidez natural estable o perceptible al agitarse (por 
ejemplo, de la levadura fermentada, las lías del mosto o los sedimentos taninos y cristalinos). No obstante, no se 
permite la turbidez creada artificialmente por la adición de coadyuvantes tecnológicos o por defectos en el vino.

Aroma

En nariz, también puede haber notas oxidativas, fenólicas o reductoras deliberadas de intensidad delicada a moderada.

Sabor

Los vinos blancos suelen presentar aromas que oscilan entre afrutados y frescos y de frutas exóticas. En función de la 
variedad de uva y de las operaciones de la bodega, pueden presentar aromas verdes, un trasfondo especiado y notas 
ahumadas y minerales.

Se caracterizan por su equilibrio entre dulzor y acidez, yendo esta última de pronunciada a moderada.

Infor mación adic ional  re la t iva  a  las  caracterí s t icas  organolépt icas

—

Caracter í s t icas  anal í t icas

Grado alcohólico volumétrico total máximo (en % vol.): —

Grado alcohólico volumétrico adquirido mínimo (en % vol.): —

Acidez total mínima: —

Unidad de acidez total mínima: —

Acidez volátil máxima (en miliequivalentes por litro): —

Contenido máximo total de anhídrido sulfuroso (en miligramos por litro): —

Infor mación adic ional  re la t iva  a  las  caracterí s t icas  anal í t icas

El grado alcohólico natural no podrá superar, mediante enriquecimiento, un grado alcohólico volumétrico total 
del 11,5 %.
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Grado alcohólico natural mínimo y contenido mínimo de mosto: 6,0 % vol. y 50 ° Oechsle.

Debe registrarse el peso del mosto en el recipiente de fermentación.

Las características analíticas que no figuran en este apartado cumplen los límites establecidos en la legislación 
aplicable de la UE.

Producto vitivinícola

Vino tinto

Características organolépticas

Color

El tono rojo suele ubicarse entre el rojo cereza pálido y los tonos rojos oscuros del saúco. Los vinos también pueden 
presentar una turbidez natural estable o perceptible al agitarse (por ejemplo, de la levadura fermentada, las lías del 
mosto o los sedimentos taninos y cristalinos). No obstante, no se permite la turbidez creada artificialmente por la 
adición de coadyuvantes tecnológicos o por defectos en el vino.

Aroma

Los vinos tintos se caracterizan por sus aromas de bayas y frutos rojos. También pueden presentar aromas verdes.

Sabor

Los vinos se caracterizan por su acidez leve a perceptible.

Infor mación adic ional  re la t iva  a  las  caracterí s t icas  organolépt icas

—

Caracter í s t icas  anal í t icas

Grado alcohólico volumétrico total máximo (en % vol.): —

Grado alcohólico volumétrico adquirido mínimo (en % vol.): —

Acidez total mínima: —

Unidad de acidez total mínima: —

Acidez volátil máxima (en miliequivalentes por litro): —

Contenido máximo total de anhídrido sulfuroso (en miligramos por litro): —

Infor mación adic ional  re la t iva  a  las  caracterí s t icas  anal í t icas

El grado alcohólico natural no podrá superar, mediante enriquecimiento, un grado alcohólico volumétrico total 
del 12 %.

Grado alcohólico natural mínimo y contenido mínimo de mosto: 6,0 % vol. y 50 ° Oechsle.

Debe registrarse el peso del mosto en el recipiente de fermentación.

Las características analíticas que no figuran en este apartado cumplen los límites establecidos en la legislación 
aplicable de la UE.

Producto vitivinícola

Vino rosado y Blanc de Noir
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Características organolépticas

Color

Estos tipos de vino se obtienen a partir de variedades de uvas tintas suavemente prensadas. Son típicamente de color 
rosa pálido a rojo claro. Los vinos Blanc de Noir son del color del vino blanco.

No se permite la turbidez creada artificialmente por la adición de coadyuvantes tecnológicos o por defectos en el 
vino.

Aroma

Debido a que su crianza es similar a la de los vinos blancos, estos vinos suelen presentar un aroma afrutado y fresco 
de bayas, frutos rojos y frutos amarillos o claros.

Sabor

Los vinos rosados pueden dar lugar, en términos gustativos, a una mayor sensación de acidez. Puede presentarse una 
mayor variedad de aromas y colores y una turbidez natural estable o perceptible al agitarse (por ejemplo, de la 
levadura fermentada, las lías del mosto o los sedimentos taninos y cristalinos).

Infor mación adic ional  re la t iva  a  las  caracterí s t icas  organolépt icas

—

Caracter í s t icas  anal í t icas

Grado alcohólico volumétrico total máximo (en % vol.): —

Grado alcohólico volumétrico adquirido mínimo (en % vol.): —

Acidez total mínima: —

Unidad de acidez total mínima: —

Acidez volátil máxima (en miliequivalentes por litro): —

Contenido máximo total de anhídrido sulfuroso (en miligramos por litro): —

Infor mación adic ional  re la t iva  a  las  caracterí s t icas  anal í t icas

El grado alcohólico natural no podrá superar, mediante enriquecimiento, un grado alcohólico volumétrico total 
del 11,5 %.

Grado alcohólico natural mínimo y contenido mínimo de mosto: 6,0 % vol. y 50 ° Oechsle.

Debe registrarse el peso del mosto en el recipiente de fermentación.

Las características analíticas que no figuran en este apartado cumplen los límites establecidos en la legislación 
aplicable de la UE.

Producto vitivinícola

Rotling

Características organolépticas

Color

Estos vinos se elaboran mezclando uvas o mostos tintos y blancos. Sus características organolépticas son muy 
similares a las de los vinos rosados. Puede presentarse una considerable variedad de colores y una turbidez natural 
estable o perceptible al agitarse (por ejemplo, de la levadura fermentada, las lías del mosto o los sedimentos taninos y 
cristalinos). No obstante, no se permite la turbidez creada artificialmente por la adición de auxiliares tecnológicos o 
por defectos en el vino.
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Aroma

Puede presentarse una considerable variedad de aromas (derivados, por ejemplo, de la levadura fermentada, las lías 
del mosto o los sedimentos taninos y cristalinos).

Sabor

Estos vinos se elaboran mezclando uvas o mostos tintos y blancos. Sus características organolépticas son muy 
similares a las de los vinos rosados.

Infor mación adic ional  re la t iva  a  las  caracterí s t icas  organolépt icas

—

Caracter í s t icas  anal í t icas

Grado alcohólico volumétrico total máximo (en % vol.): —

Grado alcohólico volumétrico adquirido mínimo (en % vol.): —

Acidez total mínima: —

Unidad de acidez total mínima: —

Acidez volátil máxima (en miliequivalentes por litro): —

Contenido máximo total de anhídrido sulfuroso (en miligramos por litro): —

Infor mación adic ional  re la t iva  a  las  caracterí s t icas  anal í t icas

El grado alcohólico natural no podrá superar, mediante enriquecimiento, un grado alcohólico volumétrico total 
del 11,5 %.

Grado alcohólico natural mínimo y contenido mínimo de mosto: 6,0 % vol. y 50 ° Oechsle.

Debe registrarse el peso del mosto en el recipiente de fermentación.

Las características analíticas que no figuran en este apartado cumplen los límites establecidos en la legislación 
aplicable de la UE.

7. Prácticas vitivinícolas

7.1. Prácticas enológicas específicas utilizadas para elaborar el vino o vinos y restricciones pertinentes impuestas a su elaboración

—

No procede.

7.2. Rendimientos máximos

Todos  los  v inos  /  categor ía  /  var iedad  /  t ipo

Todos los productos

Rendimiento máximo:

Rendimiento máximo: 150

Unidad de rendimiento máximo: Hectolitros por hectárea

8. Indicación de la variedad o variedades de uva de las que se han obtenido el vino o vinos

— petit verdot

— sauvignon blanc — fumé blanc, muskat silvaner
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— vb 32-7

— kernling

— regent

— müller thurgau — rivaner, müller-thurgau

— früher malingre — malinger

— we 94-28-32

— cabernet jura

— sauvitage

— grüner silvaner — silvaner, sylvaner

— roter riesling

— calardis royal

— gelber orleans — orleans

— rosa chardonnay

— pinotage

— müllerrebe — pinot meunier, schwarzriesling

— rinot

— syrah — shiraz

— würzer

— viognier — viogne

— dolcetto

— ehrenfelser

— acolon

— accent

— schönburger

— siegerrebe — sieger

— juwel

— monastrell — mourvèdre

— muskat ottonel — muskat-ottonel

— roter gutedel — chasselas rouge, chasselas rouge, fendant roux

— blauer limberger — blaufränkisch, lemberger, limberger

— vb cal 1-28

— früher roter malvasier — früher malvasier, malvasier, malvoisie

— cabaret noir

— vidoc

— cabernet dorsa
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— roesler — rösler

— muscaris

— carignan noir — carignan

— prior

— we 70-281-36

— blauer spätburgunder — clevner, pinot noir, pinot nero, samtrot, spätburgunder

— rieslaner

— kanzler

— pinot kors

— schwarzer urban

— sauvignon nepis

— grüner veltliner — veltliner

— calardis blanc

— sauvignon gryn

— carménère — carmenère

— we 70-281-37

— felicia

— we 73-45-84

— laurot

— grenache blanc

— gf 84-58-988

— tauberschwarz

— roter traminer — gewürztraminer, traminer

— bronner

— hibernal

— helfensteiner

— schwarzblauer riesling

— artaban

— cabernet eidos

— roter veltliner

— reberger

— cabernet cortis

— weisser burgunder — pinot bianco, pinot blanc, weissburgunder
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— gelber muskateller — moscato, muscat, muskat, muscat blanc, muskateller

— alvarinho — albarino, albariño

— souvignier gris

— levitage

— optima 113 — optima

— cabernet carol

— calardis musqué

— cabertin

— ruländer — grauburgunder, grauer burgunder, pinot grigio, pinot gris

— morio muskat — morio-muskat

— veritage

— cinsaut

— weisser heunisch — heunisch

— arneis

— vb 91-26-5

— fer — fer servadou

— merlot khorus

— weisser elbling — elbling, kleinberger

— palas

— cabernet sauvignon

— dunkelfelder

— deckrot

— barbera — sciaa

— merlot kanthus

— st. laurent — sankt laurent, saint laurent

— ortega

— huxelrebe — huxel

— marsanne blanche — marsanne

— floreal

— muskat trollinger — muskat-trollinger

— sauvignon rytos

— helios

— pollux

— roussanne
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— vb 91-26-8

— tempranillo

— weisser lagler

— dakapo

— rosenmuskateller

— perle

— auxerrois — auxerrois blanc, pinot auxerrois

— sauvignac

— bacchus

— phoenix — phönix

— satin noir

— chardonnay

— tannat

— saphira

— calandro

— merlot

— trebbiano di soave — verdicchio bianco

— lagrein — blauer lagrein, lagrain

— blauer gänsfüsser — gänsfüsser

— piroso

— pinotin

— pinot nova — pinot nova

— blauer muskateller — muscat a petits grains noirs

— cabernet cubin

— mariensteiner

— bolero

— weisser gutedel — chasselas, chasselas blanc, fendant, fendant blanc, gutedel

— johanniter

— hölder

— petite syrah

— reichensteiner

— gf-ga 52-42

— calardis soleil

— cabernet bordo

ES DO C de 9.2.2026 

20/24 ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2026/860/oj



— heroldrebe

— cabernet dorio

— gamaret

— marselan

— nebbiolo — prunent

— donauriesling

— allegro

— roter muskateller

— blauer zweigelt — rotburger, zweigelt, zweigeltrebe

— faberrebe — faber

— sauvignon gris

— cabernet mitos

— sauvignon sary

— vb cal 1-22

— we 94-26-36

— kerner

— scheurebe

— nobling

— roter elbling — elbling rouge, elbling rouge

— adelfränkisch — grüner adelfränkisch, grünedel, verdet blanc

— rondo

— cabernet blanc

— roter müller thurgau — roter müller-thurgau

— divico

— goldmuskateller

— albalonga

— grünfränkisch — bormeo verd

— cabernet franc

— blauer silvaner

— blauer frühburgunder — frühburgunder, madeleine noir, pinot madeleine, pinot noir précoce

— primitivo — zinfandel

— blütenmuskateller

— domina

— sangiovese — nerino
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— sémillon — semillon blanc

— cabernet carbon

— solaris

— aligoté

— manzoni bianco

— gm 674-1

— cabernet cantor

— weisser riesling — klingelberger, riesling, rheinriesling, riesling renano

— soreli

— we 94-27-5

— villaris

— chenin blanc

— malbec — cot

— we s 509

— grenache noir — grenache

— dornfelder

— petit manseng

— blauer portugieser — portugieser

— fernão pires — fernao pires

— blauer trollinger — trollinger, vernatsch, schiava grossa

— glera

9. Definición breve de la zona geográfica delimitada

Los productos que pueden llevar la indicación geográfica protegida «Pfälzer Landwein» deben proceder de viñedos 
pertenecientes a los municipios y distritos siguientes: Albersweiler (5426), Albisheim (Pfrimm) (4555), Altdorf 
(5470), Annweiler am Trifels [Gräfenhausen (5424), Queichhambach (5421)], Bad Bergzabern (5372), Bad 
Dürkheim [Bad Dürkheim (4351), Grethen (4354), Leistadt (4356), Seebach (4353), Ungstein (4358)], Barbelroth 
(5360), Battenberg (Pfalz) (4396), Bellheim (5619), Billigheim-Ingenheim [Appenhofen (5383), Billigheim (5386), 
Ingenheim (5384), Mühlhofen (5385)], Birkweiler (5393), Bischheim (4571), Bissersheim (4404), Bobenheim am 
Berg (4379), Bobenheim-Roxheim (3951), Bockenheim an der Weinstraße [Großbockenheim (4414), 
Kleinbockenheim (4415)], Böbingen (5472), Böchingen (5399), Böhl-Iggelheim [Böhl (4006), Iggelheim (4007)], 
Bolanden (4573), Bornheim (Südliche Weinstraße) (5516), Bubenheim (Donnersbergkreis) (4550), Burrweiler 
(5491), Dackenheim (4375), Dannstadt-Schauernheim [Dannstadt (3994)], Deidesheim (4310), Dierbach (5358), 
Dirmstein (4408), Dörrenbach (5366), Ebertsheim (4420), Edenkoben [Edenkoben (5466), 4 Mittelhainger (5467)], 
Edesheim [Edesheim (5479), 3 Mittelhainger (5480)], Einselthum (4554), Ellerstadt (4339), Erpolzheim (4366), 
Eschbach (Südliche Weinstraße) (5390), Essingen (5517), Flemlingen (5483), Forst an der Weinstraße (4309), 
Frankweiler (Südliche Weinstraße) (5397), Freckenfeld (5676), Freimersheim (Pfalz) (5476), Freinsheim (4369), 
Freisbach (5601), Friedelsheim (4337), Fußgönheim (3978), Gauersheim (4567), Gerolsheim (4407), Gleisweiler 
(5493), Gleiszellen-Gleishorbach (5374), Göcklingen (5388), Gönnheim (4338), Gommersheim (5474), 
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Großfischlingen (5478), Großkarlbach (4405), Großniedesheim (3962), Grünstadt [Asselheim (4426), Grünstadt 
(4427), Sausenheim (4428)], Hainfeld (5485), Haßloch (4301), Hergersweiler (5359), Herxheim am Berg (4373), 
Herxheim bei Landau/Pfalz (5527), Herxheimweyher (5526), Heßheim (3965), Heuchelheim bei Frankenthal (3963), 
Heuchelheim-Klingen [Heuchelheim (5381), Klingen (5382)], Hochdorf-Assenheim [Assenheim (3995), Hochdorf 
(3996)], Hochstadt (Pfalz) [Niederhochstadt (5519), Oberhochstadt (5518)], Ilbesheim bei Landau in der Pfalz 
(5389), Immesheim (4548), Impflingen (5387), Insheim (5529), Kallstadt (4371), Kandel (5671), Kapellen- 
Drusweiler (5363), Kapsweyer (5355), Kindenheim (4416), Kirchheim an der Weinstraße (4402), Kirchheimbolanden 
(4577), Kirrweiler (Pfalz) (5455), Kleinfischlingen (5477), Kleinkarlbach (4400), Kleinniedesheim (3961), 
Klingenmünster (5375), Knittelsheim (5618), Knöringen (5403), Lambsheim (3971), Landau in der Pfalz [Arzheim 
(5560), Dammheim (5555), Godramstein (5558), Landau (5551), Mörlheim (5553), Mörzheim (5562), Nußdorf 
(5556), Queichheim (5554), Wollmesheim (5561)], Laumersheim (4406), Leinsweiler (5391), Lingenfeld (5599), 
Lustadt [Niederlustadt (5597), Oberlustadt (5596)], Maikammer (5453), Marnheim (4572), Meckenheim (4306), 
Mertesheim (4418), Minfeld (5675), Morschheim (4570), Neuleiningen (4398), Neustadt an der Weinstraße 
[Diedesfeld (4254), Duttweiler (4252), Geinsheim (4251), Gimmeldingen (4259), Haardt (4258), Hambach (4256), 
Königsbach (4260), Lachen-Speyerdorf (4253), Mußbach (4261), Neustadt (4257)], Niederhorbach (5362), 
Niederkirchen bei Deidesheim (4308), Niederotterbach (5357), Oberhausen (Südliche Weinstraße) (5361), 
Oberotterbach (5364), Obersülzen (4409), Obrigheim (Pfalz) [Albsheim an der Eis (4411), Colgenstein- Heidesheim 
(4410), Mühlheim (4412), Obrigheim (4413)], Offenbach an der Queich (5515), Ottersheim (4549), Ottersheim bei 
Landau (5617), Pleisweiler-Oberhofen (5373), Ranschbach (5392), Rhodt unter Rietburg [Rhodt unter Rietburg 
(5487), 3 Mittelhainger (5488)], Rittersheim (4568), Rödersheim-Gronau [Alsheim-Gronau (3992), Rödersheim 
(3991)], Römerberg [Berghausen (4071), Heiligenstein (4072), Mechtersheim (4073)], Rohrbach (Südliche 
Weinstraße) (5530), Roschbach (5481), Rüssingen (4547), Ruppertsberg (4307), Sankt Martin (5451), 
Schwegenheim (5600), Schweigen-Rechtenbach [Rechtenbach (5353), Schweigen (5351)], Schweighofen (5354), 
Siebeldingen (5395), Speyer (4101), Steinfeld (5356), Steinweiler (5673), Stetten (4566), Venningen (5468), 
Vollmersweiler (5677), Wachenheim an der Weinstraße (4336), Walsheim (5401), Weingarten (Pfalz) (5602), 
Weisenheim am Berg (4377), Weisenheim am Sand (4367), Westheim (Pfalz) (5598), Weyher in der Pfalz [Weyher in 
der Pfalz (5489), 3 Mittelhainger (5490)], Winden (Germersheim) (5674), Zeiskam (5616) y Zellertal [Harxheim 
(4551), Niefernheim (4552), Zell (4553)].

La delimitación exacta puede verse en los mapas de los viñedos de los mencionados municipios, delimitados por 
parcelas. Los mapas pueden consultarse en www.ble.de/eu-qualitaetskennzeichen-wein.

El «Pfälzer Landwein» podrá producirse en una zona distinta de la región productora especificada en la que se 
vendimiaron las uvas y que consta en el etiquetado, siempre y cuando la zona de producción se sitúe en el mismo 
estado federal o en un estado federal vecino.

10. Vínculo con la zona geográfica

El vínculo causal con el origen geográfico se basa en

su reputación

una cualidad específica

otra característica

Categorías de productos vitícolas

1. Vino

Resumen del vínculo

Con respecto a su estructura geológica, la zona del límite de la cordillera Haardt (Haardtrand) y la zona de la tierra 
baja del Palatinado Anterior (Vorderpfälzer Tiefland) pertenecen a la llanura del alto Rin (Oberrheingraben), fosa 
tectónica ubicada en dirección nornoreste-sursuroeste. La zona vitícola se limita al Palatinado Anterior (Vorderpfalz) 
y al Palatinado Renano (Rheinpfalz); es decir, desde el límite montañoso del Bosque del Palatinado (Pfälzerwald), 
pasando por el límite de la cordillera Haardt (Haardtrand) hasta llegar a la tierra baja del Palatinado Anterior 
(Vorderpfälzer Tiefland) que abarca la parte central y la parte este. La altitud media de los viñedos asciende a 
aproximadamente 170 metros sobre el nivel del mar. La viticultura predomina en la zona de Haardtrand y en las 
elevaciones y las llanuras cubiertas de loess.
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Hacia el este, el Bosque del Palatinado da paso a la franja montañosa del límite de la cordillera Haardt, que supone la 
zona de ruptura real de la llanura del alto Rin. Esta zona, de tan solo unos kilómetros de ancho, presenta una 
estructura geológica muy heterogénea. Al margen de los sedimentos terciarios, se pueden encontrar rocas 
mesozoicas en algunas zonas. Estas rocas, a su vez, están totalmente cubiertas de sedimentos de cobertura 
cuaternarios de mayor o menor grosor. Gran parte de las cepas de la zona vitícola crece sobre loess y derivados de 
loess. La cepa de vino también tiene presencia en los lodos, las arenas y las gravillas cuaternarios fluviales. En tercer 
lugar, en cuanto a superficie, están las piedras calizas y margas terciaras. Las zonas de cultivo asentadas sobre 
arenisca «Rotliegend» o del Triásico inferior son escasas. Las piedras calizas, margas y dolomitas del Triásico medio, 
el Triásico Tardío y el Jurásico se pueden considerar prácticamente rocas exóticas. De forma prácticamente 
individual, también hay presencia de roca volcánica del «Rotliegend» y el Terciario y rocas del Paleozoico temprano. 
El loess y los derivados de loess forman el sedimento más importante en la formación del suelo. En él se han 
desarrollado tierras «para-pardas», chernozemos o pararendzinas. En los sedimentos fluviales predominan los 
regosoles y los suelos pardos, en las zonas pantanosas, también las vegas y vegas de gley. Sobre los sedimentos 
terciarios existentes, se generó una gran variedad de suelos, destacando las ferralitas, ferrosilitas y las Terrae calcis.

Desde un punto de vista climatológico, la zona vitícola del Palatinado se define como se indica a continuación. La 
temperatura media anual asciende a aproximadamente 10 °C. La temperatura media en la temporada de cultivo es 
de 14,7 °C. Por norma general, las temperaturas ascienden de oeste (Haardtrand) a este (Rheinebene). La media anual 
de precipitaciones asciende a aproximadamente 655 mm. Por término medio, el 60 % (390 mm) de las 
precipitaciones se produce en la temporada de cultivo. Los mayores valores de precipitaciones del territorio vitícola 
corresponden a la zona suroeste, mientras que los valores medios de precipitaciones anuales más bajos 
corresponden a las zonas al noreste. Durante la temporada de crecimiento, las vides reciben aproximadamente, por 
término medio, 665 000 Wh/m2 de luz solar directa.

11. Otros requisitos aplicables

Título del requisito o la excepción

Normas de producción

Marco jur íd ico

El establecido por la organización que gestione la DOP/IGP, cuando así lo contemplen los Estados miembros.

Tipo de  requis i to  o  excepción adic ional

Disposiciones complementarias relativas al etiquetado

Descr ipc ión de l  requis i to  o  la  excepción

El 100 % de las uvas utilizadas para la producción de «Pfälzer Landwein» deben proceder de viñedos aprobados 
situados en los municipios o distritos enumerados en el punto 9 del documento único y de las variedades de uva 
autorizadas que figuran en el punto 8 del documento único.

Referencia electrónica (URL) a la publicación del pliego de condiciones

http://www.ble.de/eu-qualitaetskennzeichen-wein.de
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